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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 3713. CULTURAL AGREEMENT’ BETWEEN ITALY

AND NORWAY. SIGNED AT OSLO, ON 14 JUNE 1955

The Italian Governmentandthe NorwegianGovernment,desiringto conclude
an agreementto promotemutualunderstandingbetweenthe two peoplesthrough
cultural co-operationand interchange,have accordinglyappointedplenipoten-
tiaries for the purposewho, being duly authorizedthereto by their respective
Governments,haveagreedas follows

Article 1

The ContractingPartiesshalldevelopas fully as possiblescientific, literary,
artistic, university andscholasticrelationsbetweenthe two countries,andunder-
standingof eachother’sinstitutionsandsocial life.

Article 2

With aview to achievingthe purposesset forth in article 1, the Contracting
Partiesshallencourage,by grantingscholarshipswherepossible,the interchangeof
representativesof scientific,educationalandculturalinstitutionsandorganizations.
They shall also encouragecultural exhibitions of all kinds relating to the other
country.

Article 3

For the.purposeof the applicationof this Agreement,a permanentMixed
Commissionconsistingof four membersshallbe set up. This Commissionshallbe
divided into two Sections:onecomposedof Italianmemberssittingin Romeandthe
other of Norwegian memberssitting in Oslo. EachSection shall consistof two
membersnominatedby the respectiveGovernments.

The completeMixed Commissionshallmeetwhennecessaryandat leastonce
a year, in Italy and in Norway in turn. The meetingshallbe presidedover by
a memberof the Commissionbelonging to the country in which the meeting is
held. The diplomaticagentof the otherContractingParty or his representative
maybe invited to participatein the Commission’sdiscussions.

EachSection of the Mixed Commissionmay co-optexpertsas technicaladvisers.

1 Cameinto force on 28 December1956, by the exchangeof the instrumentsof ratification,
at Rome, in accordancewith article4.
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Article 4

This Agreement shall be ratified. It shall enter into force immediately
after the exchangeof the instrumentsof ratification. On the expiry of a period
of five yearsfrom the dateof its entryinto force, it maybedenouncedat anytime
by eitherof the ContractingGovernmentssubjectto six months’notice.

IN WITNESS WHEREOF the undersignedPlenipotentiarieshave signed this
Agreementandaffixed theretotheir seals.

DONE in duplicateat Oslo, on 14 June1955.

Carlo A. DE VERA Halyard LANGE

EXCHANGE OF NOTES

I

Oslo, 14 June 1955
Your Excellency,

With referenceto article 3 of the CulturalAgreementsignedthis day1,which
dealswith the permanentMixed Commissionset up with a view to the application
of the AgreementI havethe honourto proposethat the powersof this Commission
shouldbe definedin accordancewith the following provisions

(1) The Mixed Commissionshall studythe mostsuitablemeansof accomplish-
ing the purposesset forth in articles1 and2 of the CulturalAgreementbetween
Italy andNorwaysignedat Oslo on 14 June1955.

(2) TheCommissions’proposalsshallbesubmittedto the ContractingGovern-
mentswith a view to putting them into effect.

I shouldbe gladif you would inform me whetherthe NorwegianGovernment
agreesto the foregoing.

I havethehonourto be,etc.

DR VERA

His ExcellencyMr. Halyard Lange
Minister of ForeignAffairs of Norway
Oslo ~

‘ Seep. 309 of this volume.
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II

Oslo, 14 June 1955
Your Excellency,

By your Note of today’sdate,you informedme as follows:

[Seenote 1]

I havethe honourto inform you that the NorwegianGovernmentagreesto the
foregoing. -

I havethe honourto be,etc.

Halyard LANGE
His Excellencythe Duke deVeraD’Aragona
Minister of Italy
Oslo
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